
Certains produits sont susceptibles de ne pas être disponible selon les arrivages.
*Viande Bovine d’origine Française.
** Origines de la viande : merci de consulter l’affichage ou de demander à un responsable /  

origin of meats: please check the notice at the reception desk or ask a member of staff

BOISSONS DRINKS

Cocktail de fruits sans alcool ....................15 cl 3,80 €
Kir au vin blanc  .....................................................................15 cl 3,90 €
Whisky Ballantine’s ...........................................................4 cl 5,60 €
Martini rouge ou blanc ................................................5 cl 4,00 €
Apéritif anisé ...................................................................................2 cl 3,80 €

Coca-Cola,   
Coca-Cola zero .........................................................................50 cl 3,30 €
Fanta Orange, Sprite  .................................................50 cl 3,30 €
Nestea pêche  .............................................................................50 cl 3,30 €
Citronnade by Minute Maid ...........................50 cl 3,30 €
Minute Maid (Orange, Pomme )............20 cl 3,00 €
Badoit .........................................................................................................50 cl 3,10 €
Badoit .................................................................................................... 100 cl 3,50 €
evian .............................................................................................................50 cl 3,00 €
evian ........................................................................................................ 100 cl 3,40 €

 bière blonde premium .............................33 cl 4,50 €
 blanche :  

Bière blanche, fraîche et fruitée .................................33 cl 4,90 €
Grimbergen Authentique bière d’abbaye .........33 cl 4,90 €
Cidre breton « Bolée d’Armorique » ......37,5 cl 4,30 €
Cidre breton « Bolée d’Armorique » .............75 cl 8,20 €

Muscadet  ..........................................................................................75 cl 16,80 €
Sancerre AOP  ...........................................................................75 cl 26,30 €
Côtes de Provence rosé  ........................................37,5 cl 9,10 €  
Côtes de Provence rosé  ........................................75 cl 16,20 €
Lussac  .....................................................................................................37,5 cl 11,50 €
Lussac  .....................................................................................................75cl 22,30 €
Côtes du Rhône AOP  ..................................................75 cl 17,20 €
Médoc AOP   .................................................................................75 cl 32,50 €
Saint-Joseph   ...........................................................................75 cl 36,10 €
Champagne « JACQUART» brut ..........75 cl 35,00 €

Vin de pays rouge ou rosé
Carafe de 25 cl ....................................................................................................... 3,80 €
Carafe de 50 cl ....................................................................................................... 6,60 €

VINS  
WINES

FORMULE 2 
(boisson non incluse)

Plat au choix sur la carte +   Le Chou caramel 
SET MENU 2

Choice of main course + Le Chou Caramel (Drink not included)

FORMULE 1 
(boisson non incluse)

Entrée +  plat au choix sur la carte
SET MENU 1

Starter + Choice of main course (Drink not included)

21€

21€

MENU GOUDURIX
(boisson non incluse)

Entrée +  Plat au choix sur la carte  
+  Le Chou caramel 

COMPLETE MENU
Starter + Choice of main course + Le Chou caramel (Drink not included)

25€

Entrée de la terre 
Pâté en croûte 

accompagné de cornichons
Pâté en croûte with gherkins 

Entrée de la mer
Rillette de sardine et caviar  

d’aubergine, croûtons de focaccia
Sardine spread served with eggplant  

caviar and focaccia croutons 

Entrée fraîcheur
Écrasé de chèvre frais aux herbes  

et caviar d’aubergine, croûtons  
de focaccia

Goat cheese spread and herbs served with 
eggplant caviar and focaccia croutons

Les entrées sont accompagnées d’une  salade fraîcheur :  
jeunes pousses de salade, pois maraîchers, fèves, tomates cerise et vinaigrette

All starters are served with a side sald: greens and vegetables salad

ou ou

CHOISISSEZ VOTRE ENTRÉE / CHOOSE YOUR STARTER

LA CARTE
TERRINE ET SALADES  
TERRINE & SALADS 

Terrine de sanglier** 200 g  ................................................. 11,70 € 
Boar terrine**  

Salade César**  ............................................................................ 11,90 € 
Servie avec une assiette de frites  ................................................... 15,60 € 
Salade Romaine, poulet, tomate, croûtons, sauce César, parmesan 
Caesar salad**: Romaine lettuce, chicken, tomato, croutons, caesar sauce,  
parmesan cheese 

Salade de chèvre  ..................................................................... 11,90 €  
Servie avec une assiette de frites  ................................................... 15,60 € 
Salade, chèvre pané, tomate, lardons 
Goat cheese salad: Salad, fried goat cheese, tomato, bacon

À PARTAGER

DESSERTS

Le Chou caramel  ...................................................................... 5,10 € 
Création Philippe Urraca — Meilleur Ouvrier de France 
Accompagné de guimauve et d’une soupe de fruit ananas/coco 
Served with Marshmallow and pineapple/coconut fruit soup

Café gourmand .......................................................................... 5,50 € 
Café express, boule de crème glacée, douceurs sucrées 
Espresso – ice cream – desserts

PLATS  
MAIN COURSES

Quasi de veau** .......................................................................... 18,40 €
Veal steak**

Pavé de bœuf Charolais  * (180 g) .................. 18,20 € 
«Charolais» beef steak* grilled to your liking

Assiette mix de sanglier**  .............................................. 18,20 € 
Composée d’une côte et d’une saucisse façon Toulouse 
Boar plate : sausage and cutlet**

Brochette de sanglier**  ..................................................... 17,10 € 
Boar brochette marinated in Espelette chili**

Le Burger de sanglier**  ..................................................... 16,90 € 
Boar burger**

Le Burger de bœuf *  ................................................... 16,90 € 
Steak haché façon bouchère, tranche de cantal, salade 
Beef burger*, Cantal cheese, salad

Escalope de volaille panée** ......................................... 15,90 € 
tomate et mozzarella fondue 
Breaded chicken cutlet** with melted mozzarella and tomato

Fish & chips  ................................................................................. 15,90 € 
Accompagné d’une sauce tartare 
Served with tartare sauce

EXCLUSIVITÉ

EXCLUSIVITÉ

Gâteau d’anniversaire 6 parts 28,00 € 
A commander en début de repas 12 parts 44,00 €GÂTEAU D’ANNIVERSAIRE

Birthday cake 
to be ordered before your meal

À COMMANDER AU DÉBUT DU REPAS

28€
6 parts

44€
12 parts

EXCLUSIVITÉ

EXCLUSIVITÉ

EXCLUSIVITÉ

Tous nos plats sont accompagnés de frites
Les frites sont servies à discrétion
All our main courses are served with french fries

SAUCE ET BEURRE AU CHOIX :  Sauce au poivre,  
sauce béarnaise, sauce tartare, 

beurre aux herbes
JUSQU’À 11 ANS - UP TO 11 YEARS

MENU IDÉFIX

Steak haché * grillé, frites 
 ou 

Pané de volaille au fromage, frites
 ou

Beignet de poisson, frites
+ Petits Filous gourde parfum Fraise (80 g)

ou Berlingos Astérix (100 g)
+  1 Boisson au choix :

soda 25 cl ou Volvic Juicy Fraise 33 cl  
ou evian 33 cl ou Capri-sun Multivitamin 20 cl

FOR CHILDREN
 Grilled ground beef*, fries 

or Bread crumbs coated poultry stuffed with cheese, fries 
or Fish beignet, fries

+ Drinking Yogourt or Berlingos Astérix
+ Soft Drink 25 cl or Volvic Strawberry taste 33 cl  

or evian 33 cl  or Capri-sun Mulivitamin 20 cl

8€50

RESTAURANT DU LAC 

Café gourmand ......................................................5,50 € 
Café express – boule de crème glacée 
douceurs sucrées 
Espresso – ice cream – desserts 

Cappuccino .............................................................3,30 € 
Café express, crème fouettée, chocolat 
Espresso – whipped cream - chocolate
Café express – Café décaféiné .........................2,20 €
Café double .............................................................3,00 €
Thé .............................................................................3,00 € 
Chocolat chaud ......................................................3,00 €

CAFÉS  
COFFEES

L’abus d’alcool est dangereux pour la santé. À consommer avec modération.  
La vente de produits alcoolisés est interdite aux personnes mineures. Merci de présenter une pièce d’identité.
“The abuse of alcohol is dangerous for your health”

COMMANDEZ 
et 

DONNEZ  
VOTRE AVIS !

Scannez le flashcode à l’aide de votre 
smartphone pour :

1   accéder à tous les points de 
restauration du parc, 

2   préparer votre commande,
3   réduire votre temps d’attente en 

caisse
4   donner votre avis sur la restauration 

du parc

Téléchargez l’application  
Parc Astérix disponible sur :
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RÈGLEMENTATION : ARTICLE D121-13-3 : LES PLATS « FAITS MAISON » SONT ÉLABORÉS SUR PLACE À PARTIR DE 
PRODUITS BRUTS. LA LISTE DES ALLERGÈNES CONTENUS DANS NOS PRODUITS EST CONSULTABLE AUPRÈS D’UN 
RESPONSABLE. LES PRODUITS PRÉSENTS DANS CETTE OFFRE SONT SUSCEPTIBLES D’ÊTRE ISSUS DE LA SURGÉLATION – 
NE PAS RECONGELER. 

Modes de paiement acceptés : Carte bleue Visa Master / Euro card -  
Chèques FRANÇAIS - Bons banquets Astérix - Chèques vacances.
PARC ASTÉRIX N’ACCEPTE QUE LES RÈGLEMENTS EN EUROS.

Modes de paiement acceptés : Carte bleue Visa Master / Euro card - Chèques FRANÇAIS - Bons banquets Astérix - Chèques vacances - Chèques Sesterces
PARC ASTÉRIX N’ACCEPTE QUE LES REGLEMENTS EN EUROS. LES PARCS D’ATTRACTIONS NE SONT PAS HABILITES A ACCEPTER LES TITRES RESTAURANTPRIX NETS, SERVICE COMPRIS - TAXES AND SERVICE INCLUDED

LA REMISE DU TICKET DE CAISSE EST OBLIGATOIRE. VÉRIFIEZ VOTRE MONNAIE. 

Connexion 
Gratui te

Salle  
climatisée


